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ANNEX
DECISION OF THE EEA JOINT COMMITTEE No .../2014

of

amending Annex |1 (Technical regulations, standards, testing and certification) to the

EEA Agreement

THE EEA JOINT COMMITTEE,

Having regard to the Agreement on the European Economic Area (“the EEA Agreement”),
and in particular Article 98 thereof,

Whereas:

)

)

©)

(4)

©)

(6)

(7)

Regulation (EC) No 1107/2009 of the European Parliament and of the Council of 21
October 2009 concerning the placing of plant protection products on the market and
repealing Council Directives 79/117/EEC and 91/414/EEC" is to be incorporated into
the EEA Agreement.

Commission Implementing Regulation (EU) No 540/2011 of 25 May 2011
implementing Regulation (EC) No 1107/2009 of the European Parliament and of the
Council as regards the list of approved active substances’, as corrected by OJ L 26,
28.1.2012, p. 38, isto beincorporated into the EEA Agreement.

Commission Implementing Regulation (EU) No 541/2011 of 1 June 2011 amending
Implementing Regulation (EU) No 540/2011 implementing Regulation (EC) No
1107/2009 of the European Parliament and of the Council as regards the list of
approved active substances® is to be incorporated into the EEA Agreement.

Commission Regulation (EU) No 544/2011 of 10 June 2011 implementing Regulation
(EC) No 1107/2009 of the European Parliament and of the Council as regards the data
requirements for active substances’ is to be incorporated into the EEA Agreement.

Commission Regulation (EU) No 545/2011 of 10 June 2011 implementing Regulation
(EC) No 1107/2009 of the European Parliament and of the Council as regards the data
requirements for plant protection products’ is to be incorporated into the EEA
Aqgreement.

Commission Regulation (EU) No 546/2011 of 10 June 2011 implementing Regulation
(EC) No 1107/2009 of the European Parliament and of the Council as regards uniform
principles for evaluation and authorisation of plant protection products® is to be
incorporated into the EEA Agreement.

Commission Regulation (EU) No 547/2011 of 8 June 2011 implementing Regulation
(EC) No 1107/2009 of the European Parliament and of the Council as regards
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OJL 309, 24.11.2009, p. 1.
OJL 153, 11.6.2011, p. 1.
OJL 153, 11.6.2011, p. 187.
OJL 155, 11.6.2011, p. 1.
OJL 155, 11.6.2011, p. 67.
OJL 155, 11.6.2011, p. 127.
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(8)

9)

(10)

(11)

(12)

(13)

(14)

labelling requirements for plant protection products’ is to be incorporated into the
EEA Agreement.

Commission Implementing Regulation (EU) No 844/2012 of 18 September 2012
setting out the provisions necessary for the implementation of the renewal procedure
for active substances, as provided for in Regulation (EC) No 1107/2009 of the
European Parliament and of the Council concerning the placing of plant protection
products on the market® is to be incorporated into the EEA Agreement.

Commission Regulation (EU) No 283/2013 of 1 March 2013 setting out the data
requirements for active substances, in accordance with Regulation (EC) No 1107/2009
of the European Parliament and of the Council concerning the placing of plant
protection products on the market? is to be incorporated into the EEA Agreement.

Commission Regulation (EU) No 284/2013 of 1 March 2013 setting out the data
requirements for plant protection products, in accordance with Regulation (EC) No
1107/2009 of the European Parliament and of the Council concerning the placing of
plant protection products on the market' is to be incorporated into the EEA
Aqgreement.

Regulation (EC) No 1107/2009 repeals Council Directives 79/117/EEC* and
91/414/EEC™, which are incorporated into the EEA Agreement and which are
consequently to be repealed under the EEA Agreement.

Regulation (EU) No 283/2013 repeals Regulation (EU) No 544/2011, which is
incorporated into the EEA Agreement and which is consequently to be repealed under
the EEA Agreement.

Regulation (EU) No 284/2013 repeals Regulation (EU) No 545/2011, which is
incorporated into the EEA Agreement and which is consequently to be repealed under
the EEA Agreement.

Annex |1 to the EEA Agreement should therefore be amended accordingly,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

Chapter XV of Annex |1 to the EEA Agreement shall be amended as follows:

1.

The following isinserted after point 12zzo (Commission Decision 2013/204/EV):

‘13. ‘32009 R 1107: Regulation (EC) No 1107/2009 of the European Parliament
and of the Council of 21 October 2009 concerning the placing of plant
protection products on the market and repealing Council Directives
79/117/EEC and 91/414/EEC (OJ L 309, 24.11.2009, p. 1).

The provisions of the Regulation shall, for the purposes of this Agreement, be
read with the following adaptations:

(@ The EFTA States shall be free to limit access to their markets of plant
protection products containing active substances approved in accordance
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OJL 155, 11.6.2011, p. 176.
OJL 252, 19.9.2012, p. 26.
OJL 93, 3.4.2013, p. 1.
OJL 93, 3.4.2013, p. 85.
OJL 33, 8.2.1979, p. 36.
OJL 230, 19.8.1991, p. 1.
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13a

(b)

(©

(d)

()

(f)

(9)
(h)

(i)

()

with Council Directive 91/414/EEC or the Transitional measures in
Article 80 of Regulation (EC) No 1107/2009.

The EFTA States, with the exception of Liechtenstein, may be
‘rapporteur Member State’ and ‘ co-rapporteur’.

The following shall be added to Article 18:

“The dlocation of evaluation of active substances to an EFTA State
according to Article 18(f) is subject to consent from that State.”

The following shall be added to Articles 37(4) and 42(2):

“For the EFTA States the time limit of 120 days shall at the earliest run
from the date when the Act of approval of the active substances
contained in the plant protection product is incorporated into the present
Agreement.”

The following shall be added to Article 47(3):

“For the EFTA States the time limit of 120 days shall at the earliest run
from the date when the Act of approval of the active substances
contained in the low-risk plant protection product is incorporated into the
present Agreement.”

The following shall be added to Article 48:

“The EFTA States may limit access to their markets of plant protection
products containing genetically modified organisms, when measures to
restrict or prohibit those organisms have been taken according to Article
23 of Directive 2001/18/EC, as adapted by this Agreement.”

Article 49 shall not apply to Liechtenstein.
Article 80(6) shall be replaced by the following:

“Plant protection products authorized in accordance with national
provisions applicable at the time of authorization may continue to be
placed on the market until the plant protection product has been risk
assessed according to Regulation (EU) No 1107/2009.”

The following shall be added to “Zone A — North” in Annex I
“lceland, Norway”

The following shall be added to “Zone B — Centre” in Annex I
“Liechtenstein”

32011 R 0540: Commission Implementing Regulation (EU) No 540/2011 of 25
May 2011 implementing Regulation (EC) No 1107/2009 of the European
Parliament and of the Council as regards the list of approved active substances
(GJ L 153, 11.6.2011, p. 1), as corrected by OJ L 26, 28.1.2012, p. 38, as
amended by:

32011 R 0541: Commission Implementing Regulation (EU) No
541/2011 of 1 June 2011 (OJ L 153, 11.6.2011, p. 187).

The provisions of the Regulation shall, for the purposes of this Agreement, be
read with the following adaptation:
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13b.

13c.

13d.

13e.

The EFTA States shall be free to limit access to their markets of plant
protection products containing active substances approved in accordance with
Council Directive 91/414/EEC or the Transitional measures in Regulation (EC)
No 1107/2009 Article 80.

32011 R 0544: Commission Regulation (EU) No 544/2011 of 10 June 2011
implementing Regulation (EC) No 1107/2009 of the European Parliament and
of the Council as regards the data requirements for active substances (OJ L
155, 11.6.2011, p. 1).

32011 R 0545: Commission Regulation (EU) No 545/2011 of 10 June 2011
implementing Regulation (EC) No 1107/2009 of the European Parliament and
of the Council as regards the data requirements for plant protection products
(OJL 155, 11.6.2011, p. 67).

32011 R 0546: Commission Regulation (EU) No 546/2011 of 10 June 2011
implementing Regulation (EC) No 1107/2009 of the European Parliament and
of the Council as regards uniform principles for evaluation and authorisation of
plant protection products (OJ L 155, 11.6.2011, p. 127).

32011 R 0547: Commission Regulation (EU) No 547/2011 of 8 June 2011
implementing Regulation (EC) No 1107/2009 of the European Parliament and
of the Council as regards labeling requirements for plant protection products
(OJL 155, 11.6.2011, p. 176).

The provisions of the Regulation shall, for the purposes of this Agreement, be
read with the following adaptations:

(@ The following shall be added to the list under the title “RSh 1” in point
1.1. of Annex II:

“1S: Eitrad i snertingu vid augu.
NO: Giftig ved gyekontakt.”

(b) The following shall be added to the list under the title “RSh 2” in point
1.1. of Annex II:

“1S. Getur valdid |josnaamingu.
NO: Kan gi overfglsomhet for sollysUV-strding.”

(c) The following shall be added to the list under the title “RSh 3” in point
1.1. of Annex II:

“1S: Efnid brennir hid og augu i snertingu vid gufu og veldur kali i
snertingu vid vokva.

NO: Kontakt med damp virker etsende pa hud og gyne, og kontakt med
vaeske gir frostskade.”

(d) Thefollowing shall be added to the list in point 1 of Annex I11:

“1S. Mengid ekki vatn med efninu eda ilati pess. (Hreinsid ekki bunad
nalaegt yfirbordsvatni/Koma skal i veg fyrir ad mengun verdi med
afrenndi fra bagarhl6dum og vegum.)

NO: Unngd forurensning av vannmiljget med produktet eller
emballasien. (Ikke rengjer spredeutstyr nag  overflatevann/unngd
forurensning via avrenning fra gardsplasser og veier).”
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()

(f)

()

(h)

(i)

()

(k)

The following shall be added to the list under the title “SPo 1" under the
title “ Specific Provisions’ in point 2.1 of Annex Il1I:

“I1S: Ef efnid kemst i snertingu vid hid skal fyrst hreinsa pad af med
purrum kIt og skola sidan hidina med miklu vatni.

NO: Etter kontakt med huden, fjern farst produktet med en tarr klut, og
vask deretter med mye vann.”

The following shall be added to the list under the title “ SPo 2" under the
title “ Specific Provisions’ in point 2.1 of Annex Il1I:

“1S: bvoid alan hlifdarfatnad ad |okinni notkun.
NO: Vask alt personlig verneutstyr etter bruk.”

The following shall be added to the list under the title “ SPo 3" under the
title “ Specific Provisions’ in point 2.1 of Annex Il11:

“IS: Fordist inndndun reyks eftir ad kveikt hefur verid i efninu og
yfirgefio pegar i stad svaadid sem er til medhoéndlunar.

NO: Pust ikke inn ragyken etter at produktet har antent, og forlat det
behandl ede omradet gyeblikkelig.”

The following shall be added to the list under the title “ SPo 4” under the
title “ Specific Provisions’ in point 2.1 of Annex I1I:

“1S: Opnaskal il&tid utanhus og vid purr skilyrdi.
NO: Beholderen skal dpnes utenders og under terre forhold.”

The following shall be added to the list under the title “SPo 5" under the
title “ Specific Provisions’ in point 2.1 of Annex IlI:

“I1S: Loftrassta skal U6ud svamdi/grodurhis (vandlega/eda i tilgreindan
tima/par til Udinn hefur pornad) adur en farid er pangad inn aftur.

NO: De behandlede omrader/veksthus ventileres (grundig/eller angivelse
av tid/inntil produktet har terket) far man oppholder seg der igjen.”

The following shall be added to the list under the title “SPe 1" in point
2.2 of Annex Il1:

“I1S: Til ad vernda grunnvatn/jardvegdlifverur skal ekki nota petta eda
annad efni sem inniheldur (tilgreinid virkt efni eda flokk virkra efna eftir
bvi sem vid ) lengur eda oftar en (tilgreinid hversu lengi eda oft ma nota
efnid).

NO: For & beskytte (grunnvannet/jordievende organismer) ma dette
produktet eller andre produkter som inneholder (angi navnet pa virksomt
stoff eller gruppe av virksomme stoffer) kun brukes/ikke brukes mer enn
(angi tidsperiode eller antall behandlinger).”

The following shall be added to the list under the title “SPe 2" in point
2.2 of Annex Il1:

“1S:. Til ad vernda grunnvatn/vatnalifverur skal ekki nota petta efni (a4
tilgreinda jardvegsgerd eda vid tilgreindar adstasdur).
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()

(m)

(n)

(0)

()

(a)

NO: For & beskytte (grunnvannet/vannlevende organismer) ma dette
produktet ikke brukes (pa beskrevet jordtype eller under beskrevne
forhold).”

The following shall be added to the list under the title “SPe 3" in point
2.2 of Annex III:

“I1S. Til ad vernda vatnaifverur/plontur utan markhops/liddyr utan
markhops/skordyr ma ekki nota efnid naa rasktudu landi/yfirbordsvatni
en (tilgreind breidd svasdis sem er 6heimilt ad Uda).

NO: For & beskytte (vannlevende organismer/viltlevende
planter/insekter/leddyr) ma dette produktet ikke brukes naamere enn
(angi avstand) fra (overflatevann/kantvegetasjon).”

The following shall be added to the list under the title “SPe 4" in point
2.2 of Annex III:

“I1S. Til ad vernda vatnalifverur/plontur utan markhéps ma ekki nota
efnid & malbikad, steinsteypt, hellulagdt eda malarborid yfirbord eda vegi
(jarnbrautarspor) eda onnur svasdi par sem hadt er vid afrenndli Gt i
umhverfid.

NO: For & beskytte (vannlevende organismer/viltlevende planter) ma
dette produktet ikke brukes pa harde overflater som asfalterte, betong-
brostein- eller gruslagte omréder og veier/jernbane, eller pa andre
omrader med stor risiko for avrenning.”

The following shall be added to the list under the title “SPe 5” in point
2.2 of Annex III:

“1S. Til ad vernda fuglalvillt spendyr verdur ad geda pess vandlega ad
efnid sé algerlega hulid jardvegi; gadio pess sérstaklega ad efnid sé hulid
i endum rada.

NO: For & beskytte (fugler/ville pattedyr) skal produktet innblandes i
jorden. Sarg ogsa for at produktet er helt innblandet i enden av radene.”

The following shall be added to the list under the title “SPe 6” in point
2.2 of Annex Il1:

“IS: Hreinsid upp alt efni, sem hefur farid til spillis, til ad vernda
fuglalvillt spendyr.
NO: For & beskytte (fugler/ville pattedyr) skal alt sal fjernes.”

The following shall be added to the list under the title “SPe 7” in point
2.2 of Annex IlI:

“1S: Oheimilt er ad nota efnid & varptima fugla.
NO: Maikke brukesi fuglenes hekketid.”

The following shall be added to the list under the title “SPe 8” in point
2.2 of Annex III:

“1S. Hedtulegt fraevandi skordyrum/Til ad vernda byflugur og 6nnur
freevandi  skordyr er oOheimilt ad nota efnid & blomstrandi
nytjaplontur/Oheimilt er ad nota efnid par sem byflugur eru i
faduleit/Farlaegid bykupur medan medhéndlun med efninu fer fram eda
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13f.

(r)

()

(t)

(u)

hyljid paar &medan og i (tilgreinid tima) ad lokinni medhondlurn/Oheimilt
er ad nota efnid ef blomstrandi illgres er til stadar/Eyda skal illgresi adur
en pad blémgast/Oheimilt er ad nota efnid fyrir (tilgreinid tima).

NO: Farlig for bier./For & beskytte bier og andre pollinerende insekter ma
dette produkt ikke brukes mens kulturen blomstrer./Ma ikke brukes der
biene sgker naaing./Dekk til eller flytt bikuber i behandlingsperioden og i
(nevn antall timer/dager) etter behandlingen./Ma ikke brukes i naheten
av blomstrende ugress./Fjern ugresset far det blomstrer./Ma ikke brukes
far (tidspunkt).”

The following shall be added to thelist in point 2.3 of Annex 111:

“IS: Til ad koma i veg fyrir polmyndun skal ekki nota petta eda annad
varnarefni sem inniheldur (tilgreinid virkt efni eda flokk virkra efna eftir
bvi sem vid &) oftar eda lengur en (tilgreinid hversu oft edalengi ma nota
efnio).

NO: For & unnga utvikling av resistens ma dette produkt eller andre
produkter som inneholder (angi virksomt stoff eller gruppe av virksomme
stoffer) kun brukes/ikke brukes mer enn (i tidsperioden eller antall
ganger).”

The following shall be added to the list under the title “SPr 1” in point
2.4 of Annex IlI:

“1S: Beitu skal komid fyrir pannig ad ekki sé hadta a ad onnur dyr komist
i hana. Festa skal beituna tryggilega pannig ad nagdyr geti ekki dregid
hanai burtu.

NO: Produktet skal plasseres pa en slik méte at risikoen for at andre dyr
kan innta produktet minimeres. Pass pa at produkt i blokkform ikke kan
flyttes vekk av de gnagere som skal bekjempes.”

The following shall be added to the list under the title “SPr 2” in point
2.4 of Annex Il1:

“1S: Audkennid svaadid, sem medhondla 4 medan & medhondlun stendur.
Varad skal vid hadtunni & ad verda fyrir eitrun (beinni eda ébeinni) af
voldum storkuvarans og tilgreina skal méteitrid vid honum.

NO: Det behandlede omradet skal merkes i behandlingsperioden. Faren
for forgiftning (primaa eler sekundag) ved inntak av
antikoagul eringsmidler, samt motgift, skal angis pa oppslag.”

The following shall be added to the list under the title “SPr 3" in point
2.4 of Annex Il1:

“I1S. Hree nagdyra skulu fjarlaagd daglega af medhdndlada svasdinu
medan medhondlun stendur yfir. EKki méa setja hradn i opin sorpilat.

NO: Dade gnagere skal fjernes fra behandlingsomradet hver dag. Dede
gnagere maikke plasseresi apne avfallsbeholdere.”

32012 R 0844: Commission Implementing Regulation (EU) No 844/2012 of 18
September 2012 setting out the provisions necessary for the implementation of
the renewal procedure for active substances, as provided for in Regulation (EC)
No 1107/2009 of the European Parliament and of the Council concerning the
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placing of plant protection products on the market (OJ L 252, 19.9.2012, p.
26).’

2. The text of point 13b (Commission Regulation (EU) No 544/2011) is replaced by the
following:

32013 R 0283: Commission Regulation (EU) No 283/2013 of 1 March 2013 setting
out the data requirements for active substances, in accordance with Regulation (EC)
No 1107/2009 of the European Parliament and of the Council concerning the placing
of plant protection products on the market (OJL 93, 3.4.2013, p. 1)’

3. The text of point 13c (Commission Regulation (EU) No 545/2011) is replaced by the
following:

32013 R 0284: Commission Regulation (EU) No 284/2013 of 1 March 2013 setting
out the data requirements for plant protection products, in accordance with
Regulation (EC) No 1107/2009 of the European Parliament and of the Council
concerning the placing of plant protection products on the market (OJ L 93, 3.4.2013,
p. 85).

Article 2

The text of points 6 (Council Directive 79/117/EEC) and 12a (Council Directive 91/414/EEC)
in Chapter XV of Annex |1 to the EEA Agreement are del eted.

Article 3

The texts of Regulations (EC) No 1107/2009, (EU) No 540/2011, as corrected by OJ L 26,
28.1.2012, p. 38, (EU) No 541/2011, (EU) No 544/2011, (EU) No 545/2011, (EU) No
546/2011, (EU) No 547/2011, (EU) No 844/2012, (EU) No 283/2013 and (EU) No 284/2013
in the Icelandic and Norwegian languages, to be published in the EEA Supplement to the
Official Journal of the European Union, shall be authentic.

Article4

This Decision shall enter into force on [...], provided that all the notifications under Article
103(1) of the EEA Agreement have been made”.

For Liechtenstein this JCD shall enter into force on the same day or on the day of entry into
force of the Agreement between Liechtenstein and Austria laying down the cooperation in the
field of authorisation procedures for plant protection products and adjuvants according to
Regulation (EC) No 1107/2009, whichever isthe later.

Article5

This Decision shall be published in the EEA Section of, and in the EEA Supplement to, the
Official Journal of the European Union.

%

[No congtitutional requirements indicated.] [ Constitutional requirements indicated.]
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Doneat Brussels, [...].

For the EEA Joint Committee
The President

The Secretaries
To the EEA Joint Committee
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